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OBIIEE OITMCAHUE TEPMHUHOJIOI'NHN
OBIIECTBEHHO-IIOJJUTUYECKOH )KU3HHA

Manuk C.A.

Cratbs mocCBsilleHAa MpoOJieMe OMHCaHUS  OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYECKOU
tepmunosiorun (OIIT) B oreuecTBeHHOM M 3apyO€KHOW JUHIBUCTUYECKON U B
YaCTHOCTU JIeKCUKOTrpaduuecko mnpakTukax. OTMedaroTcsi J1Ba TpPaJAULHUOHHBIX
IIOAX0/1a Y3KOW M IIMPOKOM TPAKTOBKM TEPMHUHOJIOTHUH, KOT/A IEpBasl Ipeanosaract
BKJIIOUEHUE JIEKCUYECKUX €AUHHUL] C CEMAMU «IIOJIUTUYECKUI, «TOCYIapCTBEHHBIN,
«COLMAJBHBIN», «OOUIECTBEHHBIN», a TMOCHEeNHsSISI — 3HAYUTENIbHO pacHIUpSET
BEPOSITHOCTHBIE JIEKCUYECKUE CEMBL. ABTOp omnuchiBaeT TeMarndeckuii oxsat OIIT,
WJUTIOCTPUPYET CBOXO TOYKY 3PEHUS MHOTOYHCIICHHBIMU IIPUMEPAMU U IMPUXOAUT K
3aKJIFOUEHUIO O L1eJ1ecO00pa3HOCTH JaJIbHENIIETr0 u3ydeHus nanHoro LSP.

KioueBbie cjioBa: OOLIECTBEHHO-TTOJIUTHYECKAs TEPMUHOJIOT U,

JICKCI/IKOI‘pa(i)I/ILICCKaSI IMpaKTHKa, OIMMCAHUC TCPMHUHOJIOTUH.

GENERAL DESCRIPTION OF TERMINOLOGY
OF SOCIO-POLITICAL LIFE

Manik S.A.

The article is devoted to the problem of the description of socio-political
terminology in Russian and foreign linguistic and in particular lexicographic
practices. Two traditional approaches of “narrow” and “wide” definition of the given

terminology are considered. The first one stipulates inclusion of the lexical units with
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the seme “political”, “state”, “social” and “public”; the later — greatly expand the
potential lexical semes. The author describes the subject-fields of the socio-political
terminology and illustrates this point of view by numerous examples and comes to
the conclusion of the appropriateness of further study of the given LSP.

Keywords: socio-political terminology, lexicographic practice, terminology

description.

PabGorta Han nmekcukod OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKON KM3HU Hadaiach elie B
1994 r. ¢ HanmMcaHUs KypCOBOM, a 3aTeéM JIUIJIOMHOW paboOTHI MOJ| PyKOBOJCTBOM
npodeccopa O.M.KaproBoii. Ha TOT MOMEHT OJHUM U3 KIIOYEBBIX BOIPOCOB
HaIller0 MCCJICIOBAHUS SIBIIsJIaCh TMpoOieMa BBIJCICHUS WJICOJOTU3UPOBAHHOTO
KOMIIOHEHTa, OIICHOYHOT'O0 acleKTa B CTPYKType OOIIEeCTBEHHO-TOJUTHUYCCKUX
€MHUII, CITIOCOOOB €ro OTPaKECHHS B CIOBAPSIX COBPEMEHHOI'O CIOBOYMOTPEOICHUS
AHTJIMICKOTO s3bIKa. MHOTHE JIMHTBUCTHI NMPU3HAIOT TOT (PaKT, YTO B CEMAHTUKY
0OIIIeCTBEHHO-TIOJIUTUYECKOTO  CJIOBAa  BXOJMT  HJICOJOTUYECKUH  KOMIIOHEHT,
Brnuswonuii Ha cemaHTuky cioBa (B.M. Toepmosckuii, T.b. Kproukora, H.A.
Kynuna, M.H. Huxonaes, A. HoiiGept, B. llImunr). JI.JI. banTeimesa npeamnonaraer,
YTO HAJIUYHE/OTCYTCTBUE HACOJOTM3UPOBAHHOTO KOMIIOHEHTA CBHUJCTEIBCTBYET O
3peIOCTH  pa3BUTHUS  TNOJUTHUYECKOrO  cioBapsa [2]. Beimemsitor  craguw,
xapakTtepusytomue 3penoctb paszButus  OIJl:  HoOMuMHanMs; BXOXAEHUE B
JUTEPATYpPHBIA, 3aT€M B PA3rOBOPHBIM SI3bIK; HAIMOHAIbHOE OCBOeHME. Kaxnas
CTaJusl COOTBETCTBYET OIpPECICHHOMY 3TaIy pa3BUTHS UAC0JOTUU. Takum oOpazom,
WJICOJIOTUYECKUE HACTPOCHMUSI BIMSIOT Ha TEHACHUUM PA3BUTUA MOJUTHYECKOTO
CcJ0Baps. TpaguunoHHO WJI€OJIOTU3UPOBAHHAS JIEKCUKa MMOHUMAJacCh
OTEUECTBEHHBIMU JMHTBUCTaMH Kak mnonutudeckas (A.Jl. T'onmoBanesckmii, E.JI.
[TonmuBanoB, A.M. Cenumies, P.O. [lop).

[lo Bompocam o0 CymHOCTH HW 00BbeMe OOIIEeCTBEHHO-TIOJUTUUECKOM
tepmunoyorun (OIIT) B HayyHOW JHMHTBUCTHYECKOW JIUTEpAType CYIIECTBYIOT

BC€CbMa pPaA3JIMYHBLIC TOYKHU 3PCHUA, KOTOPBIC YCIIOBHO MOI'YT OBITH CBCACHBI K €€
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«Y3KOMY» M «IIHPOKOMY» ToHMMaHHUI0. C TOYKH 3peHus «y3koro» moaxoma, OIIT
COCTaBIIIIOT CJIOBAa M CJIIOBOCOYCTAHHS, OO0O3HAYAIONIME TOHATHS U3 Chepsl
OOIIECTBEHHO-TIOTUTHYCCKON JKM3HM W UMEIOIIME B CTPYKTYpe 3HAUYCHUS
MOCTOSIHHBIE CEMBI  «OOIICCTBEHHBIN», «ITOJTUTHYCCKUN», «TOCYIapCTBEHHBIN,
«conuanbHbI». Kak mpaBmio, 3TH CJIOBa BBIPAXKAIOT IEHTPAIbHBIC TOHATHUS
nonutuku.  «OO0mecTBeHHO-onuTHueckas jekcuka (OITJI) mpencraBiser coboit
CIOBa W CJIOBOCOYCTAHHS, HWMCIOIIME B CTPYKType 3HAYCHHUS KOMIIOHEHT
«COIUATBHBINY W/ WIH «IIOTUTHYCCKUN», a TakKe CJI0Ba M CIOBOCOYETAHUS,
o0o3HavaronMe MOHATHS W3 00JIACTH TOJMTUYECKOW W CONMAIBbHOW (B y3KOM
CMBICIIC), UCTIOJIb3yEeMbIE B HECICIMAIbHOM yrnoTpeoneHun» [5, ¢. 54]. Ilo mHEHUIO
T.b. KproukoBoii, OIIJl oOpa3yoT «Haubosiee yHnoTpeOUTENbHAs  YaCTh
0O0IIECTBEHHO-TIOJTUTHICCKO TEPMHUHOJIOTHH. .., Ha3BaHUS Pa3IUYHBIX
TOCY/IapCTBCHHBIX, MMAPTUHHBIX, OOIICCTBEHHBIX OpPraHU3ANMA W YYPCSIKICHHMH,
COIIMAJIbHBIX pEaIMidi M SBJICHWHA XU3HW PAa3HBIX CTpPaH, a TaKKe IMOJUTHYCCKUE
WJIUOMBI SI3bIKa MAaCCOBOM KOMMYHHKaum» [3, c.16].

[TogoOHBIN TTOAXO0/ CBOMCTBEHEH 3aMaHOMN JIEKCUKOTPahUIECKON TPaIUIINU C
OOJBIIMM pEnepTyapoM TMOJHMTHYSCKUX CJOBapeld W TrjoccapueB. 3apyOeikKHbBIC
JUHTBUCTBI TPAKTYIOT TOJHUTHYECKYIO TEPMUHOJIOTHIO KaK S3bIK, HCITOJIb3YEMBIH
MOJINTUKAMHU O(PHUITHATBLHO M KYJIyapHO B IIPOIIecce KOMMYHHKAITUHU O TIOJUTHKE. Tak,
HalpuMep, Ha pPa3IUYHBIX OHJIAWH CIPAaBOYHBIX pecypcax MOXKHO BCTPETHUTH
pa3InYHbIE CIUCKH MOIUTHYECKUX cioB ([list of political vocabulary, political words
U T.1I.), K KOTOPBIM OTHOCSIT:

Bureaucracy

Bureaucracy refers to a large group or organization that must follow a strictly
enforced chain of command. An important aspect of a bureaucracy is the existence of
a hierarchy of officials who are each endowed with a specific mission or goal. Other
important elements of a bureaucracy are the institution of formal rules of behavior

and advancement on the basis of merit, seniority and specialization of knowledge.
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Whip

Whip refers to a member of a political party in Congress whose job is to keep
other members of the party informed about the plans of the party leadership. The
whip 1s so named because he is charged with whipping up votes either for or against a
bill based on direction from the party leadership. Whips are important for putting
party loyalty above loyalty to voting constituents. The whip's job becomes especially
important when the party leadership's desires are in conflict with the desires of
constituents.

Lobbyist

Lobbyist is the name given to an individual or a group of individuals who put
pressure on politicians to vote in a manner consistent with a group's interest. For
instance, lobbyists for the tobacco industry meet with politicians to pressure them to
vote for bills that will increase profits for the industry and against bills that will lower
profits.

Libertarianism

Libertarianism is a political ideology that places a high value on personal
liberty and believes in a limited role of government in private life. Libertarians also
believe in promoting a free-market economy and a foreign policy based on non-
intervention to the affairs of other countries.

Eminent Domain

Eminent domain is the power of a government to take over private property for
public use. The U.S. Constitution grants this power to national and state
governments, but requires them to provide adequate compensation for land that is
taken.

Cloture

Cloture is often misspelled as closure because it is pronounced that way.
Cloture is the technical term given to the procedure for terminating debate in the

Senate. Cloture is most specifically used to describe the ending of a filibuster.
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(List of Political Vocabulary in English | eHow.com
http://www.ehow.com/list 5900677 list-political-vocabulary-
english.html#ixzz200gk82ds - nata obpamenus: 30.11.2012)

[TomoOHBICE CNHCKW TPU3BaHBI IMOMOYb IIOJB30BATEII0 IMOHUMATh PpPEYH
MIOJINTUKOB, TIPCHHSI B MapjaMEHTE, BRICTYIUICHHS B XOJI€ TIPEIBBIOOPHBIX KaMITaHHH,
BBIITYCKH HOBOCTEH O IOJIMTHKE, BHIOOpPAaX W T.II., a TAKKE M3ydaTh MOJUTHUCCKUN
AHTJIMUCKUM (http://www.ecenglish.com/learnenglish/lessons/in-news-poltics-
vocabulary; http://www.englisch-hilfen.de/en/words/elections usa.htm;
http://www.scholastic.com/teachers/article/vocabulary-political-words;
http://www.english-for-students.com/Politics-Vocabulary.html - nata oOGpamienus:
30.11.2012; u ap.). Ha Hamm B3rJis/1, OHU HE OXBATHIBAIOT BCETO MHOT'000pa3Hsl s3bIKa
MOJINTUKH, HO CIIY)KaT XOPOIIMM ITIOMOIITHUKOM JIJII W3YYCHHS TTOJUTOJIOTHH,
MapJIAMEHTCKOM MPOTICAYPHI MU COIMOIOTHH.

JIoCTaTOYHO W3BECTHBIM B HAYYHOM JIMHTBUCTUYECKOW JTUTEPATYPE SIBISICTCS
«mpokuity nogaxon k OIIT. Haubonee pactipocTpaHEeHHBIM BapUaHTOM «IITUPOKOT0Y
noaxona seisercs moHuManue OIIT kak COBOKYIHOCTH JIEKCHUECKHMX CIHMHHII,
BBIPOKAIOIINX ICHTPAIbHBIC IMOJUTHYCCKUE TIOHATHSA, M CIIOBECHBIX 3HAKOB,
CBS3aHHBIX C OOIIECTBCHHO-TTOJIMTHYECCKOW CGepol OIMoCpeIoBaHHO, T.C. TEX, B
CTPYKTYpE, 3HAaueHUsS KOTOPHIX CEMbI «OOIICCTBEHHBIN», «ITOJMTHUYCCKUI,
«rOCYIApPCTBEHHBIN» BBISABISAIOTCS, KaK TPAaBWIIO, HAa YPOBHE BEPOSTHOCTHBIX.
«IToHATHE TOJUTUYECKON JIEKCUKH YPE3BBIUAHO IIUPOKOE, K HEMY OTHOCHUTCS BCS
TEPMUHOJIOTHS MEKIYHAPOJAHBIX OTHOIICHUH M MHPOBOW SKOHOMHUKH, PCAHH
BHYTPHITOJTUTHYCCKON ¥ SKOHOMHYECKOW JKU3HH JIAaHHOW CTpaHbI, Bce 0003HAUCHHSI,
CBSI3aHHBIC C IMOJIMTHYECKUM YCTPOHCTBOM M OOINECTBEHHO-TIOJUTHYCCKON JKU3HBIO
apyrux ctpad. [loMUMO JIGKCMKH TEPMHUHOJIOTHUECKOTO XapakTepa, B COCTaB
MOJINTUYECKOTO JICKCHKOHA BXOIUT 3HAYUTEIBHOE YHUCIIO CJIOB CHEIU(PUYECKOTO
3By4YaHUs, 32 KOTOPBIMH CTOUT IIEJBIH KOMILIEKC MOJMTHUYECKUX TPEACTABICHUH H

MOHATUN, PEATU3YIOIIUICS B ONPEAEIEHHOM IMOJIUTUYECKOM KOHTEKCTED [6, ¢.100].
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Kak mnpaBuno, npu onpeaenenun OIIT wnccrmenoBarenn HUCHONB3YIOT €€
TEMaTUYECKUE XapaKTEePUCTUKH, TMO3BOJIAIONINE YCTAaHOBUThH OOBEM JIEeKCUKU. B
auHTBUCTHYEeCKUX  ucciepoBanusx  OIIT  paccmMarpuBaercs  Kak — cUCTeMa
TEMaTUYECKUX TPYII, WIK TEeMaTHYEeCKUX KIJIACCOB CIIOB, BBIACISIEMBIX Ha OCHOBE
kinaccudukanuu onpeaeneHHbix npeametroB u seineHuil (FO.A. benbumkos, JILA.
Mypanosa, T. Amany, T.[. Casenko, T.b. Kproukosa, N.®. IIporuenko, T.JI.
I'paueBa, A.C. benas, IL.K. Mwunsmun, K.A. JleBkoBckas, C.I'. Hnsenko, M.K.
MakcumoBa u 1ip.).

OueBuaHo, 4TO pemieHue Bompoca o cymHoctd OIIT TecHO cBsS3aHO C
onpezenenreM ee oobeMa. bezycnoBno, npobiema oobema OIIT B mMHrBUCTHYECKON
JUTEpaType pelIaeTcs MPEJCTAaBUTEISIMU Y3KOTO U IIMPOKOr0 IMOAX0/Aa BechbMa
HeoaHOo3HauHOo. U ecnm mpencraButenu «y3koro» noaxoaa k OIJI orpanuunBaior ee
o0BeM CcIOBaMHM U  CIOBOCOYETAHUSIMU, OTHOCAIIMMHCS K  OOIIECTBEHHO-
MOJINTUYECKON M UIEOJIOTHYECKOl cepaM, TO MPEACTaBUTEIU MPOTHUBOMOI0KHOTO
MOJIX0J1a CYIIECTBEHHO PACUIMPSIIOT YUCIO TeMaTHUeCKuX rpyii, Bxoaamux B OIJL.

Kak wu3BecTHO, JIEKCHYECKUU spyC ABISETCS HauOoliee YyBCTBUTEIBHBIM K
U3MEHeHUsIM B s3bike. llpu »TOM mpouecc TpaHchopMalMKU —JIEKCUYECKOTO
MPOCTPAHCTBA MOYTH HEMPEPHIBEH, B YEM U 3aKJIIOYACTCS CBA3b SA3BIKOBOU CHUCTEMBI C
apyrumMu  chepaMud  OOUIECTBEHHOM KU3HM  (TMOJUTHYECKOM, HKOHOMHYECKOM,
(¢buHaHCOBOM, couuanbHON U T.MM.). YeM WMHTEHCHMBHEE HM3MEHEHUS B OOIECTBEHHO-
MOJINTUYECKON KU3HH, TEM MHTEHCHUBHEE M3MEHEHHUsS JIEKCHMKM Ha KaXkKJIOM dTare ee
pa3BUTHSL. PaGotass w aHanu3upys BBITYCKM HOBOCTEH OTEUYECTBEHHBIX H
anrnos3plyHbix  CMU, MBI mpunuid K BBIBOJY, 4YTO HJEOJOTHsS OOIIECTBa
MPOCTEKUBAETCS B PA3NMUYHBIX OOIIECTBEHHBIX O0JACTIX KUZHENEATEIbHOCTH, YTO
OIJI 1oBOJILHO MHOTOIPAHHA U BKJIIOYAET B CEOs pa3iMuHble chephl KUZHU.

OO0111eCTBEHHO-TOJIUTUYECKAsT JIEKCUKA — 3TO YacTh JIEKCHYECKOW CHUCTEMBI
A3bIKa, B KOTOPOM OCOOEHHO HATJIAIHO OTPAXKEHBI COIMaIbHAS CTPYKTYypa 00IlIecTBa,
MHUPOBO33PEHUYECKUE YCTAHOBKM HOCHUTENEH  s3bIKa, CIOCOObI OpraHu3aluu

OOLIECTBEHHOMN *U3HU CTpaHbl, B KOTOPOU (YHKUIMOHUPYET SI3bIK, a TAKXKE APYTUX
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ctpan [4]. OYHKUMOHUPOBAHHE U Pa3BUTHE 3TOM MOJCHUCTEMBI MHOTJA NPSIMO, a
Yaie OMOCPEJIOBAHHO OTPAXAIOT LIMPOKUN CHEKTp OOIIECTBEHHBIX IpoiieccoB. B
HEKOTOpHIE MEPUOJIbI XKU3HU OOIIECTBA 3/1€Ch B UCTOPUUECKH KOPOTKUE MPOMEKYTKH
BPEMEHU MPOUCXOJIAT TAKHME U3MEHEHHUS, KOTOPbIE B IPYTUX JEKCUKO-CEMAHTHUYECKUX
MOJICUCTEMAaX PACTATUBAIOTCS Ha cToyieTus. Ho gaxke B OTHOCHUTENBHO CTAOMIIbHBIC
NEPUOJbl JKU3HU COIMyMa OOUIECTBEHHO-MOJUTUYECKAs JIEKCHKA IOCTOSIHHO
pa3BHUBaeTCs U OOHOBJISETCS.

Hanpumep, ¢ 2010 r. ¢ Hayaaom pEeBOJIIOIMOHHON BOJIHBI JAEMOHCTpPAIUN M
nporectoB B TyHuce u Erunre, ¢ rpaxaaHCKOM BOWHBI B JIMBUM, NpuUBEAIIEH K
NaJIeHNI0 PEKNMA, C TPAKIAHCKMMH BOCCTaHMAME B Baxpeiine, Cupuu u Hemene, ¢
MaccoBbIMU TpoTecTtamu B Amxupe, Mpake, Mopmanuu, Mapokko u Omane, ¢
rpaxkaanckuMu BhIcTymuieHUsiMu B Kyseiite, JluBane, MaBpuranuu, CaymoBckoi
ApaBuu, Cynane u 3anagHoit Caxape mosiIBUWIOCh MOHATUE Apabckas eecna — the
Arab Spring. B xoae NpOTECTOB HMCHOJb30BAIKUCH OOIIME METOAbl T'PaXXKAaHCKOTO
COMPOTHUBIICHUS B JJIUTEIBHBIX KaMIAHUSIX: 3a0aCTOBKH, IEMOHCTPAIMH, IECTBUS U
MUTHUHTH, a TAK)KE UCTIOIb30BaHNUE COLMATBHBIX MEUa JJI OpraHu3aluu, OOIICHHS 1
WHQOPMUPOBAHUS TPHU TMOMBITKAX TOCYNAPCTBEHHBIX pENpecCuid W HMHTEPHET-
uen3ypsl. Kak yrBepxknaer Urban Dictionary online «The Arab Spring refers to the
current crop of pro-democracy uprisings currently (2011) sweeping the Middle East
and North Africa. The "spring" is in contrast to the "winter" of oppression that many
of these countries have experienced in the past»
[http://www.urbandictionary.com/define.php?term=Arab%20Spring - naTa
obopamenust: 30.11.2012]. I[TogobHoe 00BSICHEHUE-IPOTUBOIIOCTABICHUE «BECHA-
3uma» W CJIOBO «yeHemeHue, npumecHeHue» IOBOJIbHO 3MOILMOHAJIBHO OKpPAIIEHBI,
3By4aT CYOBEKTMBHO, HO OTPa)KalOT peajbHbIEC S3bIKOBBIE IPOIECCHI, MOCKOIBKY
U3BECTHO clioBocouetanue Beirut Winter. Bmecte ¢ TeM, BO3MOXHO COOTHECTHU the
Arab Spring ¢ TepMuHOM Springtime of nations, BBEJICHHOM TPHU OMUCAHUU

PEBOTIONIMOHHBIX cOOBITHI BO ®pannmu B 1848 r, yxe nosznnee B 1968 mosBuioch
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0oJiee KOHKpEeTHOE TIOHsITUE the Prague Spring, 4yTh no3anee Ha bamkHeM BocToke
the Beirut Spring.

After months of trying to crush a largely peaceful Arab Spring movement, and

after more than 5,000 deaths, the Syrian regime is now battling an increasingly
violent insurgency. http://www.euronews.com/2012/02/09/syria-stopping-the-
bloodshed/ - nata obpamenus: 30.11.2012

Libya is, in more ways than one, bucking the trend of the Arab Spring.

http://amanpour.blogs.cnn.com/2012/07/12/bucking-the-trend-of-the-arab-
spring/?iref=allsearch - nata obpamenus: 30.11.2012

Change in education is not yet a priority for the political leaders in emerging
democracies says Mohammed Faour, a senior associate at Carnegie Middle East.

‘Learning World’ asked him about the impact of the Arab spring on education, and

the reforms these counties are considering.
http://www.euronews.com/2012/02/16/education-and-the-arab-spring/ - naTa
obpamenus: 30.11.2012

Global growth, the Arab Spring and Iran’s nuclear aspirations are just some of

the issues expected to top talks at the EU-US summit in Washington on Monday.
http://www.euronews.com/2011/11/25/global-economy-to-dominate-us-eu-summit/- -
nata obpamenus: 30.11.2012

KoMMyHukaTuBHO-(DYHKITHOHANIBHAS HAay4yHas IMapajurMa OIpeaciiia HOBOES
HaIlpaBJICHHE B JIMHTBUCTHKE — TOJIMTHUYECKYI0 KOMMYHHMKAIIMIO M BMECTE C TEM
BBIJICNIHJIA OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECCKYIO JICKCHKY B HOBBIX METO/axX U3ydeHus. [lpu
uccaeqoBaunun OIJI kak 0co00M MHOJCUCTEMBI B OTEUYECTBEHHOW JIMHIBUCTUKE
HAMETHUJIOCh  HECKOJIbKO  IMOAXOJOB: HOMHHATHUBHBIM WJIH  COACP)KATEIHHO-
TEMaTUYCCKHIA; COITOCTABUTEIbHBIN; KOHHOTATHBHBIA WJIH HOPMATHBHO-OIICHOYHBIN;
(G YHKIIMOHATBHO-CTUITUCTHYCCKUH; KOHIETITYIbHBIN; KOMIUICKCHBIN; HCTOPUICCKUN
u 1ap. B mocrnenHue necATHICTHS B COBPEMEHHON MOJUTUYCCKOW JTMHTBUCTHKE
MOSIBUJIOCH JIOBOJIBHO MHOT'O paboOT O BBIACHCHHMH mepuoaoB pazsutus OILJI, 06

ONIPCACICHUN IIOHATUSA, O CCMAHTHUKC IMOJIHTHUYCCKUX CJIOB, O HCKOTOPBIX ACIICKTAX
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JIEKCUKOTPapUICCKOTO OTOOpaKeHHUs, O TEHACHIUSAX B Pa3BUTHHU IOJHUTHUYECKOTO
MPOCTPAHCTBA COBETCKOW JIMOXHM, a TaKXKE O CMEHE OOIECTBEHHO-MOIUTUICCKOU
napajurMal.

B 3amagHOi K€ TpaauIUH YACISICTCS MHOTO BHUMAHUS SI3bIKY IOJIUTHKH,
MOJINTUYECKOMY JUCKYPCY U IMO3HAHMIO, OTTMCAaHUIO0 OCOOCHHOCTEH pedei OJUTHKOB
C IENbI0 JOCTHDKCHHS OIPEACICHHOTO 3(QeKTa, MOIUTHICCKOH PUTOPHKE U
KOMMYHUKAIIMH H T.II.

BaxHO OTMETHTB, YTO TEPMHUH «OOIIECCTBEHHO-TIOTUTHYECKas Jekcrukay (OI1L)
UCITIOJIB3YeTCSI OTEYCCTBEHHOM JIMHIBUCTHKOW JI1 O0O3HAYEHUS COBOKYITHOCTH
JEKCUYECKUX  CIUHUIl, Ha3bIBAIOIIUX IMOHATHS W  peayus OOIICCTBEHHO-
MOJINTUYECKON JKM3HU HM IIUPOKO HCIONB3YEeMBIX B CpPEJICTBaX MacCOBOMU
KOMMYHUKAIIMKM. 3apyOekHas HayKa OIEpUPYeT IPYTrUM TEPMHHOJIOTHYCCKUM
anmapatoMm: social life, political life, political discourse, political discourse analysis,
political dictionary, language of politics, political language, political cognition,
political communication, political opinion classification, political economy words,
political quotations, political slang, dictionary of social sciences, political terms,
social issues dictionary, social science terminology W T.1., HO HUKOT1a socio-political
life wmm socio-political words/lexis. Kak oTmedasioch HaMHM paHee, Ha 3amaje
MIPOCTICKUBACTCS TCHACHIMS pa3rpaHUUYCHUS TOJUTHYCCKON U COIMAIBHOU Chepsl,
MMOATOMY BO3MOXKHBI BapuaHThl social and political life/language/vocabulary/lexis
(cp. obmiecTBeHHAs KU3HB — public life — MOHUMAETCS B aHTJIMHCKOM SI3BIKE B IPYTOM
koHTekcTe). COIIacHO ONpENeNICHHI0 BO MHOTHUX aHTJIOS3BIYHBIX  CJIOBapsX
0bwecmseHHO-noIUMUYecKkoe TIOHUMACTCA KaK «umeroujee OMmHOueHUe, C8A3AHHOe
unu  noopaszymesaioujee Ccouyemauue KAk COYUATbHBIX, MAK U HOJIUMUYECKUX
Gpaxmoposy (http://www.merriam-webster.com/dictionary/sociopolitical,

http://dictionary.reference.com/browse/sociopolitical

nata  oOpalleHus:
30.11.2012). B xadyecTBe nmpumMepa TaKOTO B3aUMOJICUCTBHUS aHTJIOS3BIYHBIE CIOBAPU
YIOMHUHAIOT MPOOJIeMbl OSTHOCTH U HUIIETH, UMMUTPAIIUH, 3aITUTHl OKPYKAIOIICH

Cpcabl, COONUAJIBHOTO HCPABCHCTBA, POJIN PCIINTUN B 06IHCCTBC H IIOJINTUKEC, PACOBBIC
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pactipu u T.01. (http://www.ehow.com/facts 7193874 sociopolitical-mean .html -
nata oopamenus: 30.11.2012). Dto cornacyetcst ¢ HamuM npeacrapieHueM o6 OIJI
1 COOTHOCHTCS C OTCUECTBEHHOW NMPAKTUKOW BKIFOUCHHUS JICKCUKHU Pa3HBIX 00JIacTel
B €IMHYIO 00JIACTh OOIIECTBEHHO-TTOIUTUYECKON KU3HHU.

[Ipencrapisercss HEOOXOIUMBIM TOMYEPKHYTh, YTO OTCUCCTBEHHBIH TEPMUH
OITJI ceMaHTHYECKH 3HAYMTEIBHO IMHPE M MHOTOTPaHHEE, IMOCKOIbKY BKIIOUACT B
ceOs JICKCHYECKHE CIAMHHIIBI M3 Pa3IMYHBIX OTpaciied 3HaHWA. Tak, B KOpITyC
aBTOPCKOM KOHIICTIIMU JJIEKTPOHHOTO TepeBogHoro cioBaps OINJI 3a mocnemnee
BpeMsl OBLTM BKIIOYEHBI CIIEAYIOIIME CJIOBa M CJIOBOCOYCTAHWS: interrogation
technique/method/tactics,; on-going assault; breakaway republic; collapse; political
clout;, succumb to protectionism; banning ballistic missile testing; social unrest; to
raise public-health alarms; constitutional amendment; to depose; deposed leader;
ousted president; anti-government riot; ash cloud disruption, air travel chaos;
current blanket restrictions on airspace; bailout; stimulus plan; job cuts; low
consumer confidence; restructuring of AIG’s operations; financial retrenchment;
crusaders’ assault; the Arab Spring, to play a zero-sum game against smb.;
megaphone diplomacy; to disperse anti-austerity protesters; austerity cuts, to be
charged in the alleged manufacture of a homemade bomb; a national day of
mourning; the flood-ravaged area; payout;, to vow support, cyberbullying; suicide
chat hotline; anti-cyberbullying push; allegations; to provide immediate incentives
for reformers; lack of transparency w np. DTO TEPMHUHBI BOCHHOTO €A,
AHTUTCPPOPUCTUYCCKON M AHTHUIUPATCKOW JCATCIBHOCTH, IMOJIMTHYCCKAs JICKCUKA,
TEPMHUHOJIOTHS COIMAIIBHOW M YKOHOMHYECKOHW Cephbl, HHTCPHET KOMMYHHKAIIUN H
COIIMAJIbHBIX CETEH, 37paBOOXPAHCHHUS, 3aIIUTHI OKPYKAIOIICH Cpe/Ibl, aBUA- M WHBIX
BUJIOB TPY30BbIX M IMACCAKUPCKUX IEPEBO30K, HA3BaHUSA IOJTUTHYCCKUX,
OOIIECTBEHHBIX OOBEIUHECHUN ¥ OpraHu3aIui, MEXKIyHapOIHBIX JIOTOBOPOB H
COIVIAILICHUHN U T.II.

OO1IecTBEHHO-TTOMUTHYECKAsT  JICKCUKAa  MPENCTaBIsieT Cco00i  S3BIKOBOE

OTPAXCHUC IMPOUCXOIAINNX B JKH3HU YCJIIOBCUCCKOTO O6H.[CCTB8. HCTOPHUYCCKUX
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COOBITHI M colMaabHOM >ku3HU. OHA OXBaThIBACT JOBOJBHO IIMPOKHHA KPYT CIIOB,
nepealoInX B CJIOBaX MOHATHS O CTPYKType TOCydapcTBa W BIAcTH, 00 HX
0COOCHHOCTSIX, YIIPABIEHUN TOCYJAPCTBOM, O TIOJIOKEHUH OTACIBHBIX TPYII JIOeH
B FOCY/IapCTBE U B 00IIECTBEHHOU nepapxuu [1].

[IpencraBisieTcss BO3MOKHBIM JaTh cienyomiee padouee omnpenenenne OILI:
COBOKYITHOCTh  JICKCHYCCKHUX CIWHUIl, OOO3HAYAIONIUX TIOHATHS U  peaaus
OOIIECTBEHHO-TIOIMTUYECKOM KU3HU, YaCTO B HUX PENPE3CHTUPYIOTCS OCOOCHHOCTH
COLIMATBHOTO YCTPONCTBA, WPUCYIIHE Pa3HBIM OOMIECTBEHHO-I)KOHOMUYECKUM
dbopmanusaM, TTO3TOMY OHHU SIBISTFOTCS KYJIBTYPHO M HJICOJOTHYCCKH 3HAYMMBIMHU H
MOTYT HEOIMHAKOBO OIICHUBAThCS MPEICTaBUTEIIIMHA pa3TUIHBIX
o0rmiecTB/uaeonoruii. BaHO MOMYEPKHYTh, YTO CIOBO «HIICOJIOTHS» TOHUMAETCS
BHE TIOJMTHYECKOTO KOHTEKCTa (= yueHHE WM HayKa HWJCH;, CHUCTeMa B3TJISOB).
Bonee Toro, oHa HaxXOAWT CBOE IIMPOKOE YMOTPEOJCHHE B CPEACTBAX MAaCCOBOMU
uHPOpMAIUU B 00bETUHSIET B ce€0€ TEPMUHOJIOTHIO U3 Pa3IMYHbIX OTpaciieil 3HaAHUSI.

Hecmotrps Ha To, uto OILJI mocesmeHo OONBIIOE KOJMYECTBO HAyYHBIX
WCCJICIOBaHMIA, KaK 3TO OBUIO OTMEYEHO paHee, 0 CUX TMOp He BRIPAOOTaHO €IMHBIX
KPUTEPUEB €€ BBIJCICHUA. 3/JeCh CYIIECTBYIOT JIBa OCHOBHBIX Toaxoma. OmHu
yuenble (M.®.Ilpotuenko, A.A. Bypsuok, E.C. fkyOoBckas u Ap.) Ompenesistor
coctaB OITJI myreM mepedrclICeHHs] BXOISANIUX B 3TY IMOJCHCTEMY TEMAaTHYECKHUX
rpynn. Hampumep, TepMHUHOJIOTHST OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKON JKU3HM BKIIOYACT:
HETOCPEJCTBEHHO ToJUTHYeCKUe TepMuHbl (G-20 summit;, post-Cold War era;
president elect; bureaucrat;, premier, political clout;, succumb to protectionism),
TEPMUHBI BOCHHOTO Jnena (incursion, curfew, martial law; civilian, casualty,; aerial
bombardment, torture; to  implement a  cease-fire; interrogation
technique/method/tactics; on-going assault), aHTUTEPPOPUCTUUECKUX JICHCTBUIMA
(gunman, ransom, to gun down, to take hostages; to kidnap; to abduct; to hunt down
terrorist organizations, to enact security measures; coordinated terrorist attack),
TEPMUHOJIOTHUSI, CBsI3aHHAasi ¢ 00pKOOI ¢ muparcTBoM (anti-smuggle efforts; fall prey;

to patrol pirate-infested waters off), ¢ HalMOHAIBbHO-OCBOOOJUTEIBHBIM H
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oOIlIeCTBEHHBIMU JBIKEHUEM (social justice;, ethnical cleansing; breakaway
republic; collapse,; coup, refugee), mporeccoM pazopyKeHHUS U (MEX)HAITMOHATHHOM
6e3onacHoctu (long-range rocket launch, banning ballistic missile testing, disarm;
nuclear facilities, nuclear weapons program), 1€KCUKa, ONTUCHIBAOIIAS COIUATIbHYIO
KU3Hb U MpOoOJEeMbl T'€HJEPHBIX U PACOBBIX OTHOLICHWU (relief plan; child abuse;
unsanctioned rally; social unrest), ipoOneMsl 31paBooXpaneHus (swine flu; anthrax;
pandemic level;, outbreak; man-to-man disease; WHO cautions; to raise public-
health alarms), 3amuTBl OKpYXKawIieh cpenbl (deforestation; leakage;, GMS),
UMMHUTPAIMK, Ha3BaHUS MEKIYHAPOIHBIX (HE)rOCYyJapCTBEHHBIX OpraHU3aIlHi,
TOKyMeHTOB, cornamenuit (NGOs, IGOs, Greenpeace;, UNO; Global Water Policy
Project; World Business Council for Sustainable Development, Friends of the Earth;
Comprehensive Test Ban Treaty — CTBT,; Nuclear Nonproliferation Treaty;, START),
MMEHA BBIJIAIOIINUXCS W BIHUATEIBHBIX MOJMTHYSCKUX M OOIIECTBCHHBIX JeATeNeH H
T.11.

B ompemeneHusx BTOpPOTO THINA aBTOPHl MBITAIOTCS  JaTh  OoJee
dbopManm3oBaHHbIe Ne(DUHUIINN, ONMUPAsICh HA HEKOTOPHIE OOIINE CEMaHTHYECKUE
NpU3HAKH, XapakTepusytoniue Bxoasamue B OIJI nekcuyeckue eUHUI, ¥ TEM CaMbIM
onpenenuTh TpaHulbl 3To moacuctembl (X.M.Mwunurn, JILA. Mypanosa, ['.A.
3aBap3una, JI.A. KnanoBa u ap.). B kauecTBe KOMIIOHEHTOB, HAJIMYHUE KOTOPHIX B
CTPYKTYpE 3HAYCHUs TOW WM HHOW JICKCUYECKOW STUHUIIBI CITY)KUT OCHOBAaHUEM IS
otHeceHuss ee Kk OILI, oOBIYHO TEPEUUCHSIOTCS CIEAYIONIUE: «ITOJIUTUICCKHUII,
«COIMANIbHBIN», «CBSI3aHHBIA C BIAacThiO». OQHAKO, TaKOW TOIXOA TO3BOJISET
BBIICTIUTh TOJBKO IeHTpanbHyto uacTh OIlJl, ompenenenue sxe ee mnepudepun
OOBIYHO BCE PABHO OCYIIECTBIIICTCS Yepe3 MEPEUNCICHNE TEMATHUECKUX TPYIIIL.

Taxkum o6pazom, uzydenue OIIT nenecoobpa3zHo MPOBOAUTH C TOUKHU 3PEHUS
[IHPOKOTO TOAXO0/a, BKIOYAs 3HAYUTEIHHO OOJIbIIEe KOIWYSCTBO TEMATHUYCCKHX

TPYIIIL
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